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(RRVENT GLASPEA

Organ Cecﬂljmega drustva v Ljubljani.

lzbua po enkral na mesec in ve ba Zi cclo leto z muzikalno prilogo vred 2 gold.,
za ude Cecilijinega drudtva in za cerkve ljubljanske #kofije 1 gold. 50 kr.
Vrednistvo in opravnistvo sta na mestnem tergu ét. 10

Palestrina.
(Dalje.)

Toda pi¢li dohodki so primorali Palestrino prositi lateranski kapitel, naj
mu plaéo povifa ali ga pa iz sluzbe izpusti. Odgovorilo se mu je, da mu je
na lastno voljo dano, si svoje stanje zboljfati ter iz sluzbe v Lateranu izsto-
piti. Palestrina je to tudi storil in dné 1. sufca 1 1561. prevzel sluZzbo kapel-
nika v baziliki St. Maria Maggiore; opravljal jo je do 31. suSca L. 1571,

Omenili smo zgoraj, da je bil Palestrina papezu Piju IV. improperije za
papeZevo kapelo izrotil. PapeZ mu je bil za to tudi hvaleZen. Ko je 1. 1561.
zakladnik papeZeve kapele trem odstavljenim peveem penzijo ustaviti hotel,
ukazal je Pij IV., da se to ne smé storiti. Iz hvaleZnosti za to milost je
Palestrina podaril papeZevi kapeli dva moteta in mafo za Sest glasov. Tudi
je posvetil svojemu pokrovitelju kardinalu Piju Karpijskemu 1. 1563. zbirko
Stiriglasnih motetov za vse praznike cerkvenega leta.

Oba moteta in mada peli so se kmalu v papeZevi kapeli, in dopadali so
nenavadno, zlasti  Crucifixus®, ki je bil zloZen kot Eveterospev za dva soprana
in dva alta.

L. 1561. sklepal je tridentingki zbor tudi o reformi cerkvene glashe, in,
kakor %e vemo, Palestrina je dobil nalogo, da zloZi maSo, ki bi bila vzor na
vse strani. Ako bi mafa vsem tirjatvam tridentinskega zbora vstrezala, potem
ostane pri starem, sicer bi moral zbor kaj novega doloéiti.

Poglejmo, kako da je Palestrina to vaZno nalogo zverSil.

Palestrina, kateremu je kardinal Karol Borromej sklep cerkveno-glashene
komisije naznanil, zloZil je, svest si imenitnega posla, tri maSe namesto ene.
Na naslovnem listu perve mafe nasli so pozneje besede zapisane: ,Illumina
oculos meos® (Razsvetli, o Gospod, moje oti). To geslo, ki je serina profnja
za boZzjo pomoé pri pricetem delu, sprituje terdno voljo in poboZnost nafega
mojstra. Tretja masa (pozneje Mizsa Papae Marcelli imenovana) je odloéila;
stoprav v njej se je popolnem uresnitil visoki ideal, po katerem je Palestrina
pri pervih dveh mafah hrepenel, a ga ne dosegel. Vse tri mase so se pele
v pala&i kardinala Vitellozzija, vprito zgoraj omenjene komisije. Tretja je ob-
veljala kot najboljSa in ohranila polifonno glasbo v katoliski cerkvi. Reklo se
je namre¢ pevcem, da se gledé cerkvene glasbe ne bode ni¢ spremenilo; vendar
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pa se morajo le take mafe predavati, ki so vredne hiSe boZzje. Dva meseca
pozneje peli 8o to mado v cerkvi pri sv. daritvi v navzoénosti papeza Pija IV,
ki je neki na zadnje ves navdusen rekel: ,Tu nam podaja Janez (Palestrina)
7e v zemskem Jeruzalemu pokufati onega petja, katerega je nekdaj poslusal
sv. apostol Janez v nebefkem Jeruzalemu.® Da-gi tudi ima ta skladba princi-
pijelno vaZnost in je kmalu zadobila toliko imenitnost, vendar se ne moremo
petati bolj natanko z njeno vsebino in obliko. Tudi ni nas volja njene kontra-
punktiéne ali harmonine lepote razkladati, %¢ manj pa kritiko o njej ali kako
analizo pisati. Le to naj zadostuje: Mafa je pisana v 8. cerkvenem tonu (v
tako zvanem hipomiksolidiSkem tonovem nalinu) za sopran, alt, dva tendrja
in dva basa ter ima pet delov: Kyrie, Gloria, Credo, Sanctus in Agnus Dei.
Besede zapovedanega teksta se izrazajo, kakor sv. cerkev zahteva, duhovito-
muzikalitno in ob enem popolnem razumljivo. Zlasti Gloria in Credo zado-
stujeta vsem tirjatjam komisije gledé razumljivosti teksta. Skozi vso maso
veje neka sveta ubranost. Harmonija se giblje samo v trizvokih; mehkuZni
in strastni akordi nam ne doné na uSesa, temué skozi in skozi le Cisti in
poboZni.

Onim gg. bralcem, ki bi kdaj priliko imeli, to mafo ali kako drugo
polifonno skladbo poslufati, si usojamo opomniti, da, ako hofejo take kompo-
zicije razumevati, morajo z veliko pazljivostjo peveem slediti. Kdor $e ni
polifonnega petja navajen, mu bodo umetno kontrapunktiéno spleteni glasovi
zatetkom razumljenje teZili; pomisliti mora, da ima tu vsak glas svojo melo-
dijo in da je harmonija stoprav posledek ob enem glasetih se melodij. Kdor
toraj najprej skuda, da se téme derZi in ji v vsih glasovih sledi, ta se bode
kmalu te glasbe privadil in spregledal, da ona najvifo umetnijo ponuja ne le
veitaku, ampak vsakteremu omikanemu &loveku,

Zasluga, ki si jo je Palestrina z zlaganjem te mase za cerkveno glasho
pridobil, je zlasti ta, da je umetne oblike polifonnega petja njegovi pravi sverhi
podredil. Palestrina je porabil tedanja umetna sredstva, toda le takrat in
toliko, kolikor so se mu pripravna zdela, da besede teksta primerno muzika-
litno izrazi. Sveta daritev bila mu je glavna reé. Zato je pa morala dra-
matiéna beseda svete daritve popolnem razumljiva postati; glasba je morala
isto izraZevati, kar je cerkveni tekst util. In ker se to pri tej skladbi posebno
kaZe, odlikuje se ta maSa toliko lepo od vsih prejinjih po svoji priprostosti
ter po svojem mirnem in zmernem slogu. Odlikuje ge po skerbni deklamaciji
teksta, katera je sem ter tje dobro markirana in ofitna. V vsih stavkih z
obilnim tekstom nahajamo Cestokrat enak kontrapunkt, tako, da besede lepo
razumljive ostanejo, zraven pa se vendar njihov pomen Zivo izrazuje. Pale-
strina je tedaj v tej madi dobro pokazal, kako more skladatelj tirjatvam svete
cerkve in umetnije zadostovati.

Papez Pij IV. je pa tudi Palestrino za njegove zasluge poplaéal; meseéno
plato mu je povisal na 9 skudov in ga imenoval skladateljem (maestro com-
positore) papeZeve kapele. To ¢astno sluzbo, katero je bil papeZ naladé za
Palestrino ustanovil, je opravljal pozneje le fe Anerio. Po njegovi smerti je
bila opuiena. Ko je bil 1. 1565, Pij IV. umerl in mu je sledil Pij V. (1565
do 1572), skufali so papeZevi pevei, ki so zavidali Palestrini zasluZeno slavo,
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izpahniti ga iz papeZeve kapele. Toda ni se jim posretilo, ker je Pij V. kot
kardinal pripadal oni komisiji, ki je presojevala Palestrinina dela.

L. 1567. dal je Palestrina svojo ventano maso in Se vet druzih &tiri- in
petglasnih ma$ tiskati in posvetil je ta zvezek Filipu IL, kralju Spanskemu.
Filip je bil namre¢ po svojem poslancu v Rimu Zeljo izrekel naj bi Palestrina
svojo venéano mafo njemu posvetil. Palestrina se je posvetoval sé svojim
prijateljem, kardinalom Vitellozzijem in sklenil, kralju Filipu II. cel zvezek
mas posvetiti in v ta zvezek tudi ventano mafo prevzeti. Mafo samo pa je
posvetil svojemu ranjkemu pokrovitelju papezu Marcelu IL ; zato je dobila tudi
ta mada naslov: _Missa papae Marcelli*. L. 1570. posvetil je Palestrina
kralju %e en zvezek svojih mad; kardinalu Hipolitu Este, svojemu podporniku,
pa L 1569, in 1572. dva zvezka motetov. V drugem zvezku je bilo tudi ne-
koliko skladeb njegovih treh sinov.

L. 1571. je umerl kapelnik pri sv. Petru, Giovanni Animuccia. Kapitel
ponudi Palestrini po kardinalu Aleksandru Farnese to sluZbo, katero je Ze
nekdaj opravljal, in Palestrina, akoravno gmotno na £kodi, jo sprejme in opravlja
do svoje smerti. Palestrina je bil tedaj kapelnik pri sv. Petru, pervi stolnici
vsega kerSanstva, in skladatelj papeZzeve kapele. (Dalje prih.)

e e

Evropejski kongres za liturgiéno petje v Arezzi
od I1. do 15. septembra I. .
(Dalje.)

Ob devetih, po kontani sv. madi, pri¢elo se je zborovanje in predsednik
g. Guar. Amelli je predlozil totko, ki se ima obravnavati: Pravo stanje
liturgiénega petja po raznih krajih Evrope. Razdelil je to totko v Sest
¢lenov, o katerih naj bi se govorilo, in sicer: 1. koralne knjige, ki se dan-
danes v stolnicah rabijo; 2. predavanje korala po teh knjigah; 3. natin pod-
uka v koralu po Skofijjskih semenii¢ih in glasbenih zavodih; 4. teoretitne
knjige za liturgiéno petje; 5. skerb duhovstine in pevskih utiteljev za koralno
petje; 6. misli in Zelje, kako maj bi se po Evropi sedanje stanje korala
zboljsalo.

O pervem &lenu govorila sta & g. abbé J. Bonhomme, duhovnik iz
Pariza (ki se, kakor je memogredé povedal, Ze od 1. 1846. petd z arheologit-
nim preiskavanjem najstarejiih koralnih rokopisov in je kot sad svojega truda
debelo in veliko knjigo, polno imenitnih faksimilov onih rokopisov, kongresistom
na ogled in obtudovanje razpostavil) in Dom Josip Pothier, benediktinec
iz Solesmes (baje pervi koralist sedanjega asa) o raznih izdajah koralnih
knjig, ki se rabijo v katedralah in samostanih na Francoskem, in oznatila sta
principe doti¢nih izdajateljev. Dom Pothier je med drugim povdarjal, da se
tam Cantus planus na dva nadina predava. Eni se derzé izvirnih rokopisov,
in ti so & skoraj popolno enaki gledé petja; drugi pa se ne brigajo za tradi-
cijo, marvet pojé svoje napeve, kakor se jim ravno poljubi. Tudi se nahajajo
Skofije, v katerih se koral ritmiéno po skoro enakih notah poje. Navedel je
g. govornik izmed druzih koralnih izdaj tudi ono &&. o. benediktincev v Soles-
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mes, katera se najbolj ozira na pravi arheologiéni znalaj korala, tako da se
smé skoraj popolnem enaka imenovati z missale Romanum. Pri predavanji
korala treba najpred gledati na naravno nagladanje; njegov princip mora
biti naravna recitacija. Res da se lofijo psalmodiéni spevi od melodiéno bolj
oznatenih pevskih fraz; a vendar mora obojima deklamacija voditeljica biti.
Pri kadencah naj bi se raje rabile manjfe namesto veéjih, ker so navadnemu
govoru bolj podobne. Koral prav za prav nima ne ,breves“ niti ,longae®,
marveé le po prostem govoru se dolgost zlogov dolocuje ter glasbeni ritmus
po ritmusu teksta nareja. Govornik navaja ,Micrologus* Gvidona AreSkega
kot poglavitno delo o gregorijanskem petji, delo, ki se je svoje dni tadanjim
napakam enako nasproti postaviti moralo, kakor je treba, da se zbrani kongres
stradnemu propadu petja danaSnjega Casa nasproti postavi. Saj spoznavamo
vsled modernega preiskovanja najstarejie pesni e dalje bolj in bolj, in zato
naj kongres predlaga, da se povernemo k pravemu Cistemu studencu litur-
gitnega petja. Kajti ne samo po petji, ampak tudi po obrednem tekstu mo-
remo starost rokopisov dolofevati in njihovo enakost v pervih Casih razvoja
dokazati. Mozarabsko, ambrozijansko in gregorijansko petje se je razlotevalo
drugo od druzega le po neznatnih momentih, po pritiklinah, ki niso nikakor
vplivale na sploini znataj liturgitnega petja. Kongresu bodi naloga, da se
liturgiéno petje popravi tako, kakorino je bilo za Gregorija Velikega.

Gg. Domergue, Poisot in Kunc so tej razpravi pridjali nekoliko
kratkih opazek, ki pa niso bile bistvene.

C. g Fr. X. Haberl, kapelnik stolnice v Ratisboni, je poroéal za
Nemtijo, in rekel, da od konca preteklega stoletja do pred 20 leti na Nemskem
ni bilo slifati liturginega petja, marvet le petje v domacem jeziku. Katedrale
so sicer imele svoje koralne knjige Benefke in Medicejske izdaje, a rabile
jih niso, Zadnji tas tiskale so se v Ratisboni nove koralne knjige, katere je
tudi 8. R. C. poterdila in priporoéila. In po teh se zdaj tudi poje v stolnicah
in drugih cerkvah, zlasti tam, kjer je druZba sv. Cecilije raziirjena.

C.g M. J. A. Lans, profesor v Hagereldu (Holandija), popisuje stanje
liturgiénega petja v svoji domovini, katero je bilo do zadnjega Casa v resnici
objokovanja vredno (vraiment déplorable); zdaj se boljfa Cedalje bolj in bolj.
Z veseljem se povsod uéé zdaj korala po novih ratisbonskih knjigah.

G. Ildefons Ximenes, vodija konservatorija v Madridu, je poroal o
liturgicnem petji na Spanskem; J. Gnjezda, urednik ,Cerkv. glasb.“, o litur-
gitnem petji na Kranjskem in g. dr. G. Adler, profesor na dunajski univerzi,
je obljubil pozneje porotati o Avstriji sploh.

Dr. Donnelly, kanonik v Dublinu, je govoril o Irski in Angledki.
Opisoval je kervavo preganjanje katolitanov v svoji domovini, kjer se Se zvoniti
ni smelo. Pravi, da so tam zdaj za cerkev sploh in tudi za cerkv. petje
boljdi Casi prisli, ter da se tudi tam rabijo Pustetove koralne knjige. Nazadnje
poroda % o Italiji & g P. P. Balestra, misijonar v Florenciji, ter pravi, da
v Italiji ni mogoéa enakost koralnega petja, ker katedrale vetinoma rabijo le
rokopise raznih virov (de provenances diverses) in ne tiskanih knjig.

Vsi poroéevalei so bili edini v tem, da prihodnost zahteva mnogo zboljSav
pri predavanji korala, da razni natisi liturgiénih knjig veliko zmesnjav poy-
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zrotujejo, da je toraj Zeleti, naj bi se delovanje onih drustev, kojih smoter
je gojiti liturgiéno petje, vedno bolj Sirilo.

Predsednik g. Amelli toZi, da je v Italiji, kjer se je vendar liturgiéno
petje rodilo, ono tako grozovito slabo; tu se koral le s kladivom pribija in
nikakor ne poje; manjka mu ritmusa, ki se ima pri predavanji korala
zahtevati.

C. g Inoec. Pasquali, pevec Nj. Svetosti, zaverne, da se v laskem
koralu nahaja tudi ritmus, toda le bolj zmeren (modéré), tak, kakorinega
zahtevajo rasnobne pesni sv. Cerkve. Dom Pothier, Haberl, abbé Bonhomme
to zanikujejo in pravijo, da, ako se smé to ritmus imenovati, potem je ,rhyth-
mus sui generis“. Zlasti Bonhomme krasno govori o lepoti in vrednosti ko-
rala; pravi da v prejinjih ¢asih nihée ni prejel vigjih blagoslovov, ako ni bil
liturgiénemu petju kos, da bi bilo tudi dandanes treba v semeniiéih gledé
korala vet zahtevati, da bi se moralo sploh tirjati od bogosloveev popolno
znanje Cantus planus-a. (Dalje prih.)

e e T R

Dopisi

— Z Gorenjskega prinesel je ,Slovenec” v 120. Stev, dopis o zatetku Cecilijinega
drustva kranjske dekanije. G. dopisnik y. meni, da bode ,C. gl.* gotovo prinesel o tem
zborovanji posebno porotilo; toda naj nam ne zameri, ¢e ti ponatisnemu njegov ¢lanek,
s katerim smo popolnem zadovoljni.

V tetertek 19, okt. zbralo se je veliko gospodov pevcev in prijateljev cerkvene glasbe
vstarem Kranji. Najved jih je bilo se vé iz Gorenjskega, precej jih je pridlo iz Ljubljane,
tudi iz Notranjskega in Dolenjskega, 3e celo iz Gorifkega sta bila dva gospoda. Ob 9. uri
bila je slovesna sv. masa. Sluzil jo je mestni kaplan g Ger&ar. Na koru so nam hoteli
pokazati, kaka mora biti prava cerkvena glasba. Pele so gdéne. pevke iz Kranja in iz
Senturja, veliko gg. peveey iz okolice. Res smo pricakovali ta dan kaj posebnega, ali moram
redi, da smo bili vsi iznenadeni. Vse totke izpeljale so se prav izverstno, edini ,Benedictus®
morda ne tako; glas ,tenor® se je premalo slifal in akordi sem in tje niso bili polni.
Posebno smo obéudovali lepe, prijetne in gibéne Zenske glasove. Koliko truda, skudenj
in vaj je bilo potreba za tako ¢isto in natanéno izpeljavo! Zato vsa &ast gg. pevovodjem
in pevcem. Le ena opomba naj bo dovoljena. Ko je madnik odpel Ze pri altarji in bi
se na koru precej morale oglasiti bodisi orglje ali pa petje, so bile véasi le predolge
pavze. Zdi se poslufaleu, kakor da bi organist iskal e le pripravne medigre, ali da
takrat e le razdeljuje note svojim peveem; in to je nekako zoperno, skoraj muéilno.
Clovek pricakuje in le $e ni.

Sicer pa vsa ¢ast g, organistu! Prehodi iz korala v vokalno glasbo in nasproti so
bili tako mojstersko izpeljani, da se je vidilo, gospod svojo stvar razume in se popolnoma
vtopi v duh dotiéne skladbe. Pevcev je bilo 25, in sicer: 7 sopranov, 8 altov, 3 tenorji,
7 basov. Duhovnikov se je bilo sodlo 29, uditeljev in organistov 19. Kakor slifiim, je ta
dan tudi ljudstva sluzil: in adificationem. Upajmo, da nismo zastonj peli: Veni sancte
Spiritas!
Po sv. madi je bilo zborovanje v mestni hifi, katero je Zupan g. Savnik radovoljno
prepustil v porabo. Prebrale so se najprvo od Skofijstva dovoljene in od sl dezelne viade
poterjene pravila, G. Lavtizar nam potem v daljiem govoru pokaZe namen in potrebo
novega drutva in ta je: gojenje in pospefevanje dostojne cerkvene glashe po pravilih
sv. cerkve. Druitvo bo imelo vsako leto svoj obéni zbor, nakupovalo potrebne skladbe,
pospedevalo petje in bo v vedni dotiki z Ljubljanskim Cecilijinem druftvom, kakor imajo
Nemci veliko takih podruinic, celo na Stajarskem znanih mi je devet — pa jih je gotovo
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ved — tako se je tudi v Kranji pervi korak k temu storil. Da pa zamore druStvo vspeino
delovati, potrebuje zato tudi denarne podpore. Zato placa vsaki ud na leto en goldinar.
Vpisalo se je pa Zze pri zboru 50 udov. Tudi vis. dastiti gosp. knezotkof dr, Vidmar
so pristopili, ter podarili mlademu druftva veliko svoto 50 gold.

V odbor so bili voljeni: gg. kaplana J. LavtiZar, predsednik, in V. Aljanéi¢, in gg. utitelji
Pezdi¢, Vavken in Krek; domadi dekan preé. g. MeZparec pa za dastnega uda.

Opoldne zbrali smo se k skupnemu obeda v gostilni pri ,Zumrn“. Bilo nas je
¢ez 80. Le prehitro nam je ¢as minal; daljni gospodje odpeljali so se z vlakom Ze ob
dveh popoldne.

G. Gojezda napil je novemu predsedniku g. LavtiZzarju, mestni Zupnik, g. Rozman,
izverstuemn orgapistu g. Pezdicu. Verstile so se razne domade nirodne pesni, morda
malokje tako dobro, ker zbrani so bili izverstni pevei dubovniki in uéitelji. S postrezbo
smo bili prav zadovoljni.

Novemu druftvu Zelimo naj boljdi vspeh; kolikor se s tem pomore k omiki in na-
predkn ljudstva, ko slidi in poje pravilen tekst, koliko pa tudi spodbuja domate sklada-
telje, ker se njih pesmi bolj hitro razprodajajo in Sirijo med nirodom.

— Z Gorenjskega, 23. sept. — Angeljsko nedeljo, t. j. 8. sept. tekodega leta
je obhajal v Kranji vpokojeni gosp. Zupnik Ant. Smrekar zlato maso, o kateri poroéa
natanéneje ,Danica®. Pre¢. gospod jubilant, ki se je v poprejinjih éasih sam pedal z
glasho, je pel pri svojih 82. letih dobro in pravilno sv. mafo. Zdaj nekoliko besedi o koru.

Kakor je znano, je poprejinji uditelj in organist g. P. Cebin deloval na korn
kranjske farne cerkve v strogo cecilijinem dubn.*) Njegov vredni naslednik je sedanji
utitelj in pevski vodja g. Pezdi¢. Bog nam daj nekoliko ve¢ takih! Prizadeva si, da
ohrani prejinje in privabi novih moéi za pomnoZenje pevskega zbora. Blagorodne gospice
pevke imgjo lepe glasove in se kazejo hvalevredno izurjene v taktu, ki je podlaga polifon-
ninih skladeb. Rawo tako imajo gospodje pevei — kakor smo jih slifali ta dan —
krepke glasove. Priporofati bi jim bilo le vstrajnosti in pogostega sodelovanja na koru,
ker potem bi g. Pezdi& ne tozil ve, da mu stanovitnih tenoristov in basistov primanjkunje.

J. Traumihler-jev ,Tantum ergo® se je s svojimi resnobmimi akordi 2astitljivo
razlegal po prostorih lepe gotike cerkve. Precej se je éutilo, da imamo na korn vodjo,
ki vé ceniti take, prav za prav priproste, pa vendar tolikanj velitastne cerkvene skladbe.

Toda, ako hotemo biti dostojni v tirjatvah reforme cerkvene glasbe, moramo z nekoliko
ostrejo kritiko priceti.*®) Zato bi radi sledete opomnili oziroma liturgije: 1. Intonacija:
» Veui 5, Spiritus!“ se je ponavljala, namesto da bi se bilo precej pelo: ,reple tuorum...%
Pogredal se je konec ,qui per diversitatem...“ ter mesto tega pel ,Amen® ki se v anti-
foni nikjer ne nahaja. 2. ,Introitus in Communio® se ni pel, kakor bi bilo Zeleti,
8. Graduale dotitne nedelje je ,Angelis suis®, pel se je pa mesto njega offertorium
»Benedicite” in za offertorium nek evharistitni motet. 4. ,Ordinarium missae® je bila
Kempter-jeva masa, ki je v svojih skladbah semtertje necerkvena. ,Kyrie eleison® na
primer nikakor ni izraZeval poniine profnje za usmiljenje, kar besede pomenijo, ampak
(rekel bi) bahantiéno oSabmost. To velja tudi o ,Agnus Dei®. Sicer se je pelo s celim
tekstom. 5. Responsoria so se odpevala preve¢ poasi in besede se niso od vseh ob
enakem &asu izgovarjale; najbolj obéutljiv je bil napaéni oddihljej pri ,Et cum spirita Tuo®,
Sicer pa mislimo, da te opazke ne bodo nikogar razzalile, zakaj cerkveni pevski zbor,
kakor je v Kranji, nam daje upanje, da se bo blizal vedno vedji popolnosti, katere ne
potrebuje toliko v muzikalitnem ampak nekoliko bolj v liturgiénem obziru.

*) Kako, da ne prinese zdaj ,Cerkveni glasbenik® nobenega porotila o lepi romarski
cerkvi Dobrovi pri Ljnbljani ?

**) Ta dopis je bil %e za zadnjo Stevilko stavljen, a polozili smo ga bili na stran,
ker smo se bali, da ne bi se komn zamirili. A ker smo se pri slubi boZji o priliki za-
cetka Cec. drnitva za kranjsko dekanijo sami prepricali, da je gospod pevovodja in njegov
kor tii navedene pegice popolnem zbrisal, da obema moremo sploino pripoznanje izraziti;
— zato denes te iz zgolj ljubezni narejene opombice sem postavimo. Viedn,
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— Radgona, 9. septembra. — Ker se je tadi pri nas od novega leta pa do danes
zopet nekaj novitét nabralo, hodem toraj na kratko poroati: Haller, ,Missa tertia®, za
dva glasa; Ludev. Rotter, ,Missa® Nr. 2 in ,D¥ z orhestrom; Belar, Velika
maga, ,0Oc¢e veéni®, za 4 mozke glase; Lj. Hudovernik, ,Pred Bogom®; Witt, ,Offert,
Veritas mea; P. H, Sattner, ,Vexilla regis“; Burgarell, ,Vidi aquam*; Fajgelj,
LOffert. in festo Patrocinii s Joseph* Dom. IIL p. P.; Seydler, Saeris solemniis®;
J. G. Zangl, ,Haec dies®, za 4 mozke glase; J. Groiss, ,Ave Maria"; Foerster,
,Graduale in Assumptione B. M. V.“. Na cvetno nedeljo ves koral, pri sprevodu okoli
cerkve pa 4glasno ,Cum Angelis® iz dunajskega ,Ambrosius-Blatt¥, Rihar, ,4 Hymne®
za sv. Rednje Telo. Gnjezda, ,Zdihovanje k Mariji* in ,Mati si moja!*, oboje za
4 mozke glase. Abt, Ave Maria® za 6 mozkih glasov. J. G

— Iz Maribora. — (Novitéte) Od 1. jul. 1881, do 1. jul. 1882, 1 je kor gg.
bogosloveey v semeniski cerkvi sv. Alojzija v Mariboru (cf. Glasb., V. letn, str. 7) sledede
nove skladbe pel:

Mage: Missa ad 5 voces aequales. Op. 2. P. Piel. — Messe fir 4stimmigen
Minnerchor von H. Oberhoffer. Op. 1.

Iz Musica sacra®, B. Kothe: 1. Witt, Ave Maria; 2. Schnabel, Ave Regina
coelorum; 8. B. Kothe, Benedictus es; 4. M. Brosig, Gloria et honore coronasti; 6. B.
Kothe, Placare Christe.

Iz Hymni eucharistici, C. Jaspers, Op. 5.: 1. Pange lingua; 2. Acterne
rex; 3. Lauda Sion. (Te himne so jako lepe in lahke ter tudi za medani zbor zloZene.)

Iz ,Maiandacht®* von Seiler. Piel, ,Virgo Virginum praeclara®, in ,Ave
maris stella®,

Slovenske pri tihi sv. madi:

1. Iz ,Cantus sacri®. Op. 5. Witt. a) Aiblinger: ,Nafe zemlje vsa krasota®.
b) Witt: ,Cisto serce Jezus®. ¢) Traumibler: ,Ljubi Jezus¥.

2. Iz ,Musica sacra® 1880: Blied: ,Hvali svet OdreSenika“.

8. Iz ,Religiose Mannerchére* von Schweitzer: ,Presladko serce Marije®.

4. Iz A. Foerster: ,Cantus sacri ad usum studiosae juventutis®:
Schubiger: ,Marija, pribezalidte gresnikov®; Foerster:  Slava Mariji“ in ,Sv. Alojzij“.

5. Iz ,Flieg. Blatter®, IL Jahrgang, v. Witt: l:,u‘e sacerdos magm.},s

Litanije: Litaniae humumne, Op. 12, Mih. Haller. AN — k.

— Iz Stajerja. — V C.je cerkvena glasba Ze iz staliica glnsbe same jako slaba.
Da je v liturginem obziru %¢ bolj pomankljiva, se razume. Tako n. pr. so 4. okt. pri
pontifikalni sv. madi v mestni farni cerkvi peli maSo z instrumenti v modernem ,Zopf-
Stilu* & la Verdi et comp. in sicer brez razuma. Za graduale pa so vloZili &tiri kitice
cesargke himne. Sapienti sat! —t.

— Yz Rogateca. — Meni se vidi vpradanje o cerkvenem petji tako vaino, da se o
njem tudi v nadem listu razpravlja. Sprozil sem misel v ,Slov.%, naj bi tudi pri nas,
kakor povsod na Slovenskem, si vsaka cerkev ,Cerkv. glasbenik® iz cerkvene blagajnice
narodila. Na to se oglasi izvrstni cecilijanec vojniski & g dr. Kukovic v ,Glasbeniku®,
#eled, naj se nasvet popolnoma v ,Gosp.“ priobi, in se naj potem tudi v istini nasvet
povsod stavija. Ko bi bilo nadejati se zadnjega gotovo, bi morda pervo bil roéno storil;
zdaj pa naj sledi mala razprava, ée morda re¢ pa nasvet obveljata prihodnjid. Reé je
tezavna in tirja mnogo muzikali¢nega uka, vsakako pastaro Zlobudranje po korih in orgljah
mora nehati, Jaz mislim, da morejo pri cerkvenem petji ali godbi sodelovati 1. duhovniki,
2. uditelji in 8. Sola. — 1. Duhovniki naj pred vsem gledajo, da nerabljive osobe cerkvenih
sluzb ne dobijo, slabega orgljarja nikdar ne prizoajo, naj celo obtina se poteguje za
njega in ako tudi sami niso muzikali¢ni, se vendar drié strogo ¢asn primernih in zapo-
vedanih postay in tirjatev ter na svojo roko zapovedujejo in ne trpijo cerkvene glasbe,
ki vlete na posvetno, n. pr. polka, mar$ itd. 2. Pravi edini najvainejsi steber cerkv. glasbe
50 po mojem mnenji gg. ulitelji. To mojo misel je tudi nedavno nek dopisnik v ,Vat.®
povdarjal. Sam utiteljskega roda, znam, koliko Casa utitelji pri cerkveni glashi prebijejo
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in koliko je glasba v prejinji dobi se vé da po presnjem okusu razevetela; pri tej priliki
le prosimo gg. utitelje, da se stare marljivosti v muziki poprimejo, da bodo kos muzika-
litnim ¢asnim cerkvenim tirjatvam. Nisem prijatelj vavadoih orgljarjev; ti namre¢, Se
zraven tega vedjidel rokodelei, se ne bodo sami vadili za dalje éasa niti druge uéili; 6
naj dobé sluzbe le na postranskih krajih ali tam, kder se uditelji organisti ne najdejo;
gg. dubovniki utitelja organista brez posebno vaZnega uzroka ne odpravljajo od cerkvene
sluzbe; naj se gg. marljivi uditelji organisti za pocitnice v Ljubljano vabijo k cerkveno-
muzikalitnemu nauku kakor lani, in dal Bog, da pride ¢as, v katerem bo zopet uciteljska
sluzba in ob enem orgljarjeva izpisana in dobro tudi skupno placana. Gospode uditelje
tudi delo ¢aka 8. v Soli, kjer se bo uril pevski zarod; ne pomaga namreé imeti izverstno
izuéenih cerkvenih peveev, ako ni prevideno za stalni zaraifaj; prosti predmet petje v
foli naj dobi zopet vedjo veljavo. Cerkvenemu petju bo veliko pomagalo v Solah novo
petje na tevilke, pevski zaradaj bode kmalu v stanu odidle pevee nadomestiti; kmalu
morda dobimo note zan cerkev na Sevilke za navadne pevee in za izurjene stare note;
in kako razmerje bo med ljudskim petjem (Volksgesang) pa cerkvenim cecilijanskim, to
bomo opazovali morda, da pervemu prispadajo zadetni pa konedni deli bozje sluibe, petje
pred pridigo, blagoslovi itd., drugo pa cerkvenemu petju. — Morda tudi g. tovars Tribnik
svoja opazovanja objavi. Mil. g knezoskof ljubljanski so ukazali, gledé cerkvenega petja
opazovati in zapisovati dekanom ob priliki letne vizitacije kar 1. dubovnike tite, je-li
cerkveno petje podpirajo, 2. kar zadeva orgljarja, je )i v cecilijanskem petji izurjen?
Moj uZe objavljeni nasvet za postavne duhovske konferencije, kojemu e drugega novega
pridenem, se tako glasi: Precastito knezogkofijstyo blagovoli dovoliti, da vsako cerkveno
predstojnidtvo sme iz cerkvene blagajnice narotiti ,Cerkveni glasbenik®, ako si ga orga-
nisti sami ne narofijo; ravno tako blagovoli isto precastito knezofkofijstvo nauéno

ministerstvo prositi, da se kmalu po ljudskih Solah uvede obligatno petje na Stevilke,

cerkvenemu petjn na hasek. J. V. (Sl Gosp.)

Razne retci.

— Dné 7. oktobrat. ). imela je orgljarska §ola Cecilijinega druftva v Ljnbljani v
farni cerkvi sv. Jakoba sv. mado, katero so slugili vis. éastiti gospod predsednik in prodt
dr. Anton Jarc; peli so orgljarski ufenci. Sola, katera se je preselila, kakor smo Ze
povedali, iz Alojznice v dr. Ahadicevo hiSo, Steje letos 19 ucencev.

— Dezelni zbor tirolski je sklenil od visoke vlade zahtevati, da ona takoj
po administrativni poti zaukaze: Da se verski duh na moikih in Zenskih uiiteljis¢ih
s podukom in po pripravnih uénih knjigeh, zlasti pa tudi & podutevanjem liturgiéneyga
(koralnega, ki se je doslej pogredalo) petja kolikor mogoée gojil

— Amerikanski ¢asnik ,Herold des Glaubens¥ je prinesel dolg ¢lanek o si-
jajni verSitvi obénega zhora amerikanskega Cecilijinega druftva v Filadelfiji. Navzoéa sta
bila dva nad&kofa in dva &kofa (5. 3kofu, ki je bil prevzel slavnostni govor, so bili zdrav-
niki potovanje v Filadelfijo zabranili), kateri so pridigovali in imeli slovesne sv. mage. Celd
castitljivi starcek, skof J. F. Wood, ki je toliko slaboten, da so ga morali na stolu v cerkev
pripeljati, se ni ustradil tezavnega potovanja in druzih nepriliénosti, ki jih imajo zboro-
vanja. Duhovnikoy se je vdeleZevalo mnogo Stevilo, ljudstva Se ved. Program izverSevali
80 Stirje kori.

— G. Singenberger, slavnoznani cerkveni skladatelj v Ameriki, izdaja od 1. sep-
tembra t. 1. zatendi, razen svojega dosedanjega glasbenika ,Caecilia® (ki je nemko pisan),
de drug cerkveno-glasheni organ ,Echo® v angleikem jeziku. To je za Ameriko velik
napredek.

— Firma C. René, katero smo v predzadnji Stevilki priporofali, iznasla je jako
praktiéno napravo za organiste, namre¢ pedal, ki se sam zase glasi in se more kot
samostalen instrument k vsakemu klavirju podloziti, kar je zelé koristno za domado vajo.
Pedal obsega, kakor pri orgljah, 27 tast in velja 250 mark. s’

Pridana je listu 11. 8tev. prilog.

—6dgovomi vrednik lista Janez Gnjezda. — Odgovorni vrednik glasb. pril
Zalaga Cecilijino drustvo. — Tiska R. Mil




